
Avertissement de sécurité Typologie : Magnétoscopes Voici un avertissement de sécurité multilingue
conforme au RSGP pour les magnétoscopes, rédigé dans les 7 langues demandées et respectant les
contraintes spécifiées.

**AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ IMPORTANT : MAGNÉTOSCOPE**

**Français**

**Consignes de sécurité importantes pour votre magnétoscope :**

* **Alimentation:** Branchez votre magnétoscope sur une prise de courant appropriée et vérifiez que la
tension est compatible avec celle indiquée sur l’appareil. N'utilisez jamais un cordon d'alimentation
endommagé. * **Ventilation:** Assurez une ventilation adéquate autour du magnétoscope. Ne le placez pas
dans un espace confiné, comme une bibliothèque fermée, sans ventilation suffisante. * **Humidité:** Évitez
d'utiliser le magnétoscope dans des endroits humides ou de l'exposer à la pluie ou à des éclaboussures. *
**Nettoyage:** Débranchez le magnétoscope avant de le nettoyer. Utilisez un chiffon doux et sec. N'utilisez
jamais de solvants ou de produits abrasifs. * **Réparations:** Ne tentez pas de réparer vous-même le
magnétoscope. Confiez toute réparation à un technicien qualifié. * **Enfants:** Gardez le magnétoscope et
ses accessoires hors de portée des jeunes enfants. * **Cassettes:** Utilisez uniquement des cassettes
compatibles et en bon état.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Important Safety Instructions for your VCR:**

* **Power Supply:** Plug your VCR into a suitable power outlet and ensure the voltage is compatible with
that indicated on the device. Never use a damaged power cord. * **Ventilation:** Ensure adequate
ventilation around the VCR. Do not place it in a confined space, such as a closed bookcase, without
sufficient ventilation. * **Humidity:** Avoid using the VCR in humid locations or exposing it to rain or
splashes. * **Cleaning:** Unplug the VCR before cleaning. Use a soft, dry cloth. Never use solvents or
abrasive products. * **Repairs:** Do not attempt to repair the VCR yourself. Entrust all repairs to a qualified
technician. * **Children:** Keep the VCR and its accessories out of reach of young children. * **Tapes:**
Only use compatible cassettes in good condition.

This document is generated automatically in response to the European product safety regulations and in
compliance with the GDPR.

**Español**

**Instrucciones de seguridad importantes para su VCR:**

* **Fuente de alimentación:** Conecte su VCR a una toma de corriente adecuada y asegúrese de que el
voltaje sea compatible con el que se indica en el dispositivo. Nunca use un cable de alimentación dañado. *
**Ventilación:** Asegure una ventilación adecuada alrededor del VCR. No lo coloque en un espacio
confinado, como una estantería cerrada, sin suficiente ventilación. * **Humedad:** Evite usar el VCR en
lugares húmedos o exponerlo a la lluvia o salpicaduras. * **Limpieza:** Desenchufe el VCR antes de
limpiarlo. Use un paño suave y seco. Nunca use solventes o productos abrasivos. * **Reparaciones:** No
intente reparar el VCR usted mismo. Confíe todas las reparaciones a un técnico cualificado. * **Niños:**
Mantenga el VCR y sus accesorios fuera del alcance de los niños pequeños. * **Cintas:** Utilice solo
casetes compatibles en buen estado.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea de seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**Instruções de segurança importantes para o seu VCR:**



* **Fonte de alimentação:** Ligue o seu VCR a uma tomada de corrente adequada e certifique-se de que a
voltagem é compatível com a indicada no dispositivo. Nunca utilize um cabo de alimentação danificado. *
**Ventilação:** Garanta uma ventilação adequada ao redor do VCR. Não o coloque em um espaço
confinado, como uma estante fechada, sem ventilação suficiente. * **Humidade:** Evite usar o VCR em
locais húmidos ou expô-lo à chuva ou salpicos. * **Limpeza:** Desligue o VCR antes de limpar. Use um
pano macio e seco. Nunca use solventes ou produtos abrasivos. * **Reparações:** Não tente reparar o VCR
você mesmo. Confie todas as reparações a um técnico qualificado. * **Crianças:** Mantenha o VCR e seus
acessórios fora do alcance de crianças pequenas. * **Fitas:** Utilize apenas cassetes compatíveis em bom
estado.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Wichtige Sicherheitshinweise für Ihren Videorekorder:**

* **Stromversorgung:** Schließen Sie Ihren Videorekorder an eine geeignete Steckdose an und stellen Sie
sicher, dass die Spannung mit der auf dem Gerät angegebenen Spannung übereinstimmt. Verwenden Sie
niemals ein beschädigtes Netzkabel. * **Belüftung:** Sorgen Sie für eine ausreichende Belüftung um den
Videorekorder herum. Stellen Sie ihn nicht in einen geschlossenen Raum, wie z. B. ein geschlossenes
Bücherregal, ohne ausreichende Belüftung. * **Feuchtigkeit:** Vermeiden Sie die Verwendung des
Videorekorders an feuchten Orten oder setzen Sie ihn Regen oder Spritzwasser aus. * **Reinigung:**
Trennen Sie den Videorekorder vor der Reinigung vom Stromnetz. Verwenden Sie ein weiches, trockenes
Tuch. Verwenden Sie niemals Lösungsmittel oder Scheuermittel. * **Reparaturen:** Versuchen Sie nicht,
den Videorekorder selbst zu reparieren. Überlassen Sie alle Reparaturen einem qualifizierten Techniker. *
**Kinder:** Bewahren Sie den Videorekorder und sein Zubehör außerhalb der Reichweite von kleinen
Kindern auf. * **Kassetten:** Verwenden Sie nur kompatible Kassetten in gutem Zustand.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Importanti istruzioni di sicurezza per il tuo videoregistratore:**

* **Alimentazione:** Collegare il videoregistratore a una presa di corrente adatta e assicurarsi che la
tensione sia compatibile con quella indicata sul dispositivo. Non utilizzare mai un cavo di alimentazione
danneggiato. * **Ventilazione:** Assicurare un'adeguata ventilazione intorno al videoregistratore. Non
posizionarlo in uno spazio ristretto, come una libreria chiusa, senza una ventilazione sufficiente. *
**Umidità:** Evitare di utilizzare il videoregistratore in luoghi umidi o di esporlo alla pioggia o agli spruzzi. *
**Pulizia:** Scollegare il videoregistratore prima di pulirlo. Utilizzare un panno morbido e asciutto. Non
utilizzare mai solventi o prodotti abrasivi. * **Riparazioni:** Non tentare di riparare il videoregistratore da soli.
Affidare tutte le riparazioni a un tecnico qualificato. * **Bambini:** Tenere il videoregistratore e i suoi
accessori fuori dalla portata dei bambini piccoli. * **Cassette:** Utilizzare solo cassette compatibili in buone
condizioni.

Questo documento viene generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Belangrijke veiligheidsinstructies voor uw videorecorder:**

* **Voeding:** Sluit uw videorecorder aan op een geschikt stopcontact en zorg ervoor dat de spanning
overeenkomt met de spanning die op het apparaat is aangegeven. Gebruik nooit een beschadigd netsnoer. *
**Ventilatie:** Zorg voor voldoende ventilatie rond de videorecorder. Plaats hem niet in een afgesloten
ruimte, zoals een gesloten boekenkast, zonder voldoende ventilatie. * **Vochtigheid:** Vermijd het gebruik
van de videorecorder op vochtige plaatsen of stel hem niet bloot aan regen of spatten. * **Reiniging:**
Koppel de videorecorder los voordat u hem schoonmaakt. Gebruik een zachte, droge doek. Gebruik nooit



oplosmiddelen of schuurmiddelen. * **Reparaties:** Probeer de videorecorder niet zelf te repareren.
Vertrouw alle reparaties toe aan een gekwalificeerde technicus. * **Kinderen:** Houd de videorecorder en
zijn accessoires buiten bereik van jonge kinderen. * **Cassettes:** Gebruik alleen compatibele cassettes in
goede staat.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


